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The purposes of the research were to explore the current status of Thai-Myanmar border radio; to
employ the participatory comn;xunication concept to find out whether its can be applied to the
context of Thailand and Myanmar; to investigate Thai and Myanmar people’s exposure to border
radio; and to produce a guideline to promote the role of border radio in strengthening Thai-
Myanmar relations. The researcher employed both qualitative and quantitative research
techniques, namely, in-depth interview, semi-structured interview, focus group, questionnaire

interview, and documentary analyses.

The samples consisted of 1) 108 radio operators, which include state-owned, state-enterprise
owned, and community radio, in four provinces in Thailand: Maehongson, Chaing Rai, Tak, and
Ranong, 2) 2 leaders of Tak civil society, 3) 2 Myanmar border leaders, in the Myanmar
townships of Myawadi and Loikaw, 4) 1,200 Thai questionnaire respondents who live close to the
permanent border crossings in Chaing Rai, Tak, and Ranong provinces (400 in each province),
which have a Thailand and Myanmar Border Pass Agreement, and 5) 1200 Myanmar
questionnaire respondents who lived in the townships of Tachilek, Myawadi, and Kawthaung

(also 400 in each township). The study was carried out between December 2008 and March 2010.

The researcher found that border radio possesses both internal and external factors, which both
hinder and support its role in strengthening Thai-Myanmar relations. However, the current Thai
border radio plays key roles in strengthening Thai-Myanmar relations such as 1) by disseminating
information, 2) by advertising both Thai and Myanmar products and services, 3) by promoting
both Thai and Myanmar cultures and tradition-related activities, 4) by teaching the Thai language
to Myanmar listeners, 5) by mobilizing help from Thailand to Myanmar, specifically, when
Cyclone Nargis hit Myanmar, 6) by playing music, and, 7) by allowing Myanmar listeners to call

the stations to disseminate information about missing person and items, etc.
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The majority of Myanmar questionnaire respondents listen to Thai border radio. On the other
hand, few of the Thai questionnaire respondents listen to Myanmar border radio. The Thai
questionnaire respondents who do not listen to border radio say that it is because they do not
understand the Myanmar language. Myanmar questionnaire respondents who listen to Thai border
radio claim that they listen for entertainment, information, as well as to the news, and think that it
is useful. Overall they feel positive about Thailand because they listen to Thai radio. Some
Myanmar respondents do not listen to Thai border radio because they do not understand the Thai

language.

The respondents agree that border radio can play important roles in 1) promoting economic-trade
relations between both countries, 2) promoting cultures and traditions, and, 3) promoting tourism
of both countries. Undesirable roles of border radio include talking about politics, especially
Myanmar’s governance and internal conflict and presenting causes of conflicts, namely, referring
to the history of Thai-Myanmar conflict, using satirical, insulting, mocking, or dishonoring words
towards Myanmar, and instigating disharmony. Even though the researcher tried to seek
cooperation between Thailand and Myanmar to produce programs aimed for strengthening Thai-
Myanmar relations, the attempt failed. The crucial obstacles include the absence of Thai
regulations on foreign language broadcasting, the negative attitudes of some Thai people and
organizations in the local areas towards Myanmar language broadcasting, etc. Thus, it is
suggested that Thailand and Myanmar should cooperate and have concrete policies so that border

radio can play important roles as mentioned above.





